Lesson B#11 (T&IGRT: 91&: ekadasah pathah)

Ramulu Gajavada, SariiskrtariTeacher

FMEGEAT: Sabdasamgrahah = Vocabulary

d<rh: tatakah , @¥H saras = tank, lake, T agnih, e vahni, 3+ analah ,99%: pavakah = fire, &dl lata =
vine, creeper, IM: gramah = village, ERISRE vidyalayah = school, ®&dT kaksya = class, 8=: chatrah =
student (m), &A ahrtya = on the whole, T@&: taruh, 3&: vrksah = tree, %&H phalam = fruit, 39 apatan =
fell (pl), 9= vanarah, Hehe: markatah = monkey, e parvatah = mountain, SNETT arohati = climbs, EACI
kridati = plays, FifegH_kriditum = to play, @Eld khadati = eats, @iegd, khaditum = to eat, g&d®H pustakam
=book, ST utpithika = table, LS IR sthapayati = keeps, I sthapayatu = please keep, BT'I%H?Lasmin
(m, n)=1in this, h: lokah = world, ¥=& candana = sandal (wood), & H_dinam = day, Q"I%!ﬁ?l'q\pratidinam =
every day, ST qﬁmjanmadivasa mahotsavam = birthday celebration, SUFH_udyanam = garden,

kutra = where, 8H_grham = house, ‘E’f’é: ptrvahnah = before noon, qE Fes: sayarh kalah = evening,
El'v:\Ts"lTa"JTFLkridz'mgamalrn = playground,

TegHl TEHI [HTd:  $abdanarn saptami vibhaktayah

7" declension of nouns (in, on, at)
~ ~ ~

(qETH A-FHNwd: Y) derh RLAEDIE LA
(tataka a-karantah pu) tatake tatakayoh tatakesu
(3T g-FRa: 9) eIl I iy
(agni i-karantah pu) aghau agnyoh agnisu
(@& S-FRea: J) o qat: a6y
(taru u-karantah pu) tarau tarvoh tarusu
(U ®-FCa: §)  HUarR o= iy
(pitr r-karantah pu) pitari pitroh pitrsu
(ST S-FHRw: &) SAEH_ Sad: Sag
(lata a-karantah stri) latayam latayoh latasu
(& &-wrea: &) ES e &= gy
(devi i-karantah stri) devyam devyoh devisu
(AT F-FNwd: &) TR o 19y

(matr r-karantah stri) matari matroh matrsu



SR udaharanani = Examples

. A T SSHET deAe d2Th JeedT: Jied |
yasmin tatake jalamasti tasmin tatake matsyah santil
There are fish in the tank in which there is water.

~ ~ ~ ~ ~ ~
1 ARl STHIE a9l d2i<dl: HEAT: Hied |

yayoh tatakayoh jamasti tayoh tatakayoh matsyah santil
There are fish in two tanks in which there is water.

UY qEThy SSHRA dY deRy Heedl: Hied |

yesu tatakesu jalamasti tesu tatakesu matsyah santil
There are fish in the tanks (pl) in those tanks (pl) there is water.

I TRY WEAREE Fald Ay TRY FMed Y Hafd |
yesu grhesu bhagavataradhanarh bhavati tesu grhesu $anti api bhavatil
There is peace in the houses (pl) in those houses (pl) God’s worship is there.

2. T A G Ul dqT A: IgeFSHd |
yada agnau ghrtarh patati tada agnih udjvalatil
When ghee falls in the fire, then the fire enhances and burns
brighter.
TG I T TN ag1 ST Sgeasd: |

yada agnyoh ghrtam patati agni tada udjvalatahl
When ghee falls in two fires then the two fires enhance and burn brighter.

FgT Y T Tald daT 919 Igeasied |
yada agnisu ghrtarh patati tada agnayah udjvalantil
When ghee falls in the fires (p/) then fires (pl) enhance and burn brighter.

3. H’I%‘:FI\H%[ QIET0T: FETed | tasmin tarau paksinah vasantil
In that tree birds live.

dadl: qieT: aEted | tayortarvoh paksinah vasantil
In those two trees birds live.
ﬁg sy qTeRuT: agied | tesu tarusu paksinah vasantil

In those trees (pl) birds live.



4. TE SAET G Hied dE FowAY  Wiasied |
yadi latayarh puspani santi tarhi phalanyapi bhavisyantil
If there are flowers in the vine, then there will be fruits also.

g SAAGEO Hied dle FOWAN  Airsated |
yadi latayorpuspani santi tarhi phalanyapi bhavisyantil

If there are flowers in (two) vines there will be fruits also.
TS SR JEITOT Fied AR RN HTsiwd |

yadi latasu puspani santi tarhi phalanyapi bhavisyantil

If there are flowers in the vines (pl), then there will be fruits also.

o . [aN . o D [aN
5. &1 A<l SASHET dIT <l QI‘#)l: Al |

yasyam nadyar jalamasti tasyarh nadyam naukah calantil
River in which there is water, in that river boats go.

N o N o N oo N D o~

A SASHTE Y|l ATkl FS[ed |

yayornadyoh jalamasti tayornadyoh naukah calantil
In two rivers in which there is water in those rivers boats go.

AN G SIGHIE dg AGlY AT Tt |
yasu nadisu jalamasti tasu nadisu naukah calantil
In rivers (pl) in which there is water in those rivers (pl) boats go.

6. T: UH: AGRY: AR Hafd G: IH: AcHAHT=Ad (AHT + 3 + I=4d) |
yah premah apatebhyah matari bhavati sah premah vatsalyamityucyate
(vatsalyam + iti + ucyate)l
That love in (of) a mother for her children is called “vatsalyam” in
Samskrtam.

T: Y: AR : WA T d: I JeGAHT=ad |
yah premah apatebhyah matapitroh bhavati sah premah vatsalyamityucyatel

That love in (of) parents for their children is called “vatsalyam” in
Samskrtam.



91 prasnah = Questions

I SNMEISATFIR I, HEFd Tha=, (5= 9 Jga=- &4y e |

adhah anglavakyanam anuvadarmh samskrte ekavacana, dvivacana ca
bahuvacana rtpesu likhatu = Write the translations of the following English
sentences in Samskrtam.

In my village there are two schools.
In my Sarhskrtam class there are ten students on the whole.

How many fruits are on that tree and how many fell?

Two monkeys climb that mountain to play and to eat fruits ?

Please keep that book on that table.

Where in this world are sandalwood trees except in India !

On what day will there be the birthday celebration of your father ?
In which garden are there many different kinds flowers and fruits ?

XN W=

Where is my cat ? Is he in the house ?

10. Rama goes to that school every day. He reads Samskrtam book in the class
from 10 to 11 in the morning. In that school there is beautiful garden. All the
boys play in the garden. Rama goes home at 4 oclock. In the evening and he
plays in the playground.



